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PRESIDENCE DE MME MAGDA DE GALAN, PRESIDENTE

VOORZITTERSCHAP VAN MEVROUW MAGDA DE GALAN, VOORZITTER
______

� La séance plénière est ouverte à 9 h 50.

De plenaire vergadering wordt geopend om 9.50 uur.

Mme la Présidente.  �  Je déclare ouverte la séance plénière de
l�Assemblée réunie de la Commission communautaire commune du
vendredi 29 mars 2002.

Ik verklaar de plenaire vergadering van de Verenigde Vergadering
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van vrijdag
29 maart 2002 geopend.

EXCUSES  �  VERONTSCHULDIGD

Mme la Présidente.  �  Ont prié d�excuser leur absence :
Mmes Françoise Bertieaux, Isabelle Emmery, MM. Willem Draps,
Rufin Grijp et Mohamed Daïf.

Verontschuldigen zich voor hun afwezigheid : mevrouw Françoise
Bertieaux, mevrouw Isabelle Emmery, de heren Willem Draps, Rufin
Grijp en Mohamed Daïf.

PROPOSITION DE RESOLUTION

Prise en considération

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

Inoverwegingneming

Mme la Présidente.  �  L�ordre du jour appelle la prise en
considération de la proposition de résolution (de Mme Magda De
Galan et cs) adoptant la déclaration d�intention signée à Florence le
9 mars 2002 relative à la création d�un réseau communautaire
transrégional pour l�inclusion sociale (n° B-73/1 � 2001/2002).

Pas d�observation ? (Non.)

� Renvoi à la commission des Affaires sociales.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van reso-
lutie (van mevrouw Magda De Galan c.s.) tot instemming van de op
9 maart 2002 te Firenze ondertekende intentieverklaring voor de
uitbouw van een transregionaal communautair netwerk ter bevorde-
ring van de sociale insluiting (nr. B-73/1 � 2001/2002).

Geen bezwaar ? (Neen.)

� Verzonden naar de commissie voor de Sociale Zaken.

Mme la Présidente.  �  Cette proposition de résolution est
cosignée par le premier vice-président, ainsi que par les autres vice-
présidents, MM. Cools, Daems et Cornelissen. Je propose que nous
traitions ce point en urgence. (Assentiment.)

Il en sera donc ainsi.

Aldus zal geschieden.

La séance plénière de l�Assemblée réunie de la Commission com-
munautaire commune est close.

De plenaire vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie is gesloten.

Prochaine séance plénière cet après-midi.

Volgende plenaire vergadering deze namiddag.

La séance plénière est levée à 9 h 51.

De plenaire vergadering wordt om 9.51 uur gesloten.
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